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Анализируется тема судьбы в романе Ч. Айтматова “Когда падают горы” (“Вечная невеста”).
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Проблема судьбы в романе Ч. Айтматова “Ког-
да падают горы” (“Вечная невеста”) очень сложная 
и многогранная, ныне не исследуемая, интересна 
и тем, что очень близка по смыслу к духовным по-
искам писателя. Ведь писатель затрагивает во мно-
гих своих произведениях такие темы, как “смысл 
жизни и бытия”, “Космос”, “Человек и Вселенная”, 
“Человек и Вера” и т. д. Невозможно, не затраги-
вая тему судьбы, исследовать жизнь, способности 
и быт человека. И Айтматов лучшим образом до-
казал это в своих романах “И дольше века длится 
день”, “Плаха”, “Тавро Кассандры” и особо в рома-
не  “Когда падают горы”.

В романе “Тавро Кассандры” Ч. Айтматов 
широко применив художественное отображение 
проблемы судьбы, успешно его осуществил. Пред-
сказание, предопределение судьбы из греческой 
мифологии было использовано как метафора. Если 
бы Кассандра не отвергла любовь Аполлона, и раз-
гневавшись Аполлон не сделал бы так, что словам и 
предсказаниям Кассандры никто бы не верил, тог-
да все было бы по-другому?.. Можно было бы тогда 
знать наперед судьбу? – этот вопрос не дает покоя 
человечеству по сей день. Писатель напоминает чи-
тателю о данном мифе и затем начинает свое пове-
ствование о человеке, который является первопри-
чиной всего добра и зла на земле, и о судьбе, состав-
ляющей его суть. Пытается раскрыть с помощью 
силы художественного слова тайну его судьбы – 
след, оставленный человеком на расстоянии, начи-

ная от невидимой невооруженными глазами клетки, 
заканчивая бесконечными просторами. Если можно 
предопределить судьбу, могли бы мы оставить толь-
ко хорошее и избавиться от плохого, было бы это по-
лезным человеку, или люди – это творения, прокля-
тые Аполлоном, лишенные этих возможностей, ко-
торые будут избивать до смерти Борка, желать сбить 
выстрелом Филофея. “Ах зачем, ах зачем // Родилась 
я на свет? // Ах зачем, ах зачем // Меня мать родила?” 
[1] – через эту песню плачущей на Красной площа-
ди женщины автор указывает на решение об отказе 
эмбрионов рождаться, давая таким образом сигнал 
матери. Сигнал эмбриона избавляет человечество от 
всех плохих явлений, предупреждает, предотвраща-
ет, дает человеку возможность выбрать свое буду-
щее, свою судьбу.

Вышедший в свет после этого “Тавро Кассан-
дры” роман “Когда падают горы” (“Вечная неве-
ста”) также продолжает и углубляет тему судьбы. 
Роман начинается упоминанием древнего сюжета 
о судьбе Адама и Евы, являющегося первоисточ-
ником исторической биографии человечества, ис-
пользованного уместно и мастерски в качестве тро-
па к ключевой теме (теме судьбы) в произведении. 
Это можно объяснить и характерным творчеству 
Ч. Айтматова упоминанием сразу же в предисло-
вии прошлого – минувшего, причины – результата, 
фундамента – основы всякого явления. А также мы 
можем сказать, что это особый писательский при-
ем, метод – философско-литературным словом рас-
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сказывать в произведении о смысле жизни, мира, 
вселенной – заинтересовывать читателей магиче-
скими, загадочными историями, заставить размыш-
лять. Но, как это также вначале было отмечено, эта 
история Адама и Евы из Священного писания – это 
не просто “красивость”, в произведении она име-
ет глубокое значение. Если же вспомним сюжет из 
Корана, Библии, дьявол в облике змеи придет к Еве, 
начнет ее искушать, заставит съесть плод с древа 
познания добра и зла, что явится причиной изгна-
ния из Рая, отмечает это в произведении и сам пи-
сатель:

“Так было всегда от сотворения мира, еще от 
Адама и Евы, изгнанных из рая, – тоже ведь судь-
ба – и с тех пор тайна судьбы остается вечной за-
гадкой для всех и для каждого, из века в век, изо 
дня в день, всякий час и всякую минуту… Вот и в 
этот раз так же обернулось. Да, и в этот раз то же 
самое” [2, с. 224].

Созвучное событиям сегодняшних дней, судь-
ба современного человека тоже повторяет тот са-
мый древний сюжет. Писатель применяет тот же 
мотив “изгнания из райского сада” в художествен-
ном отображении судьбы. Это является прямой 
метафорой воспоминаниям главного героя Арсена 
Саманчина о счастливых днях, проведенных вме-
сте с его возлюбленной Айданой в “Хайдельберг-
ском парке”. А Эрташ Курчал, который собирался 
сделать из Айданы звезду, трансформировавшись 
в змею, окружив, обернувшись вокруг нее, подоб-
но дьяволу, который ввел в заблуждение Еву, сбив 
с пути к вечной жизни (…говорится, что поэтому 
Создатель наказал людей смертью), лишает пути 
к настоящему искусству. Приводится мысль, что 

дальнейшая жизнь персонажей романа будет со-
пряжена с познанием “добра и зла” и продолжится 
в борьбе с трудностями и тяготами. 

Чингиз Айтматов про религиозную веру гово-
рит следующее: “Сама религия велика... Мы ищем 
разгадку Вселенной, человека в религии, мы ищем 
святую силу очищения своей души в религии... 
И Коран, и Библия нацелены на то, чтобы очищать 
душу человека, указать ему правильный путь, в этом 
смысле истинная литература выполняет задачу быть 
созвучием Священному слову...” [3, с. 504].

Писатель не разделяет, говоря, что это – ре-
лигия, а это – реализм: если он видит и связывает 
в реальности элементы веры, Священного слова, то 
и в Священном слове видит и художественно ото-
бражает ассоциации из реальной жизни. Это объяс-
няет, добавляя в произведение при раскрытии вну-
треннего мира, души человека реалистичность, что 
именно само неверие, атеизм тоже связаны с рели-
гией и состоят из таких целостностей, как вера или 
неверие, принятие или непринятие. Философское 
направление, утверждающее, что сама Вселен-
ная, сама жизнь состоит из “единства физических 
и психических элементов”, другими словами, “ней-
тральности элементов”, приблизилось к позитивиз-
му. Причина приверженности такой позиции объ-
ясняется тем, что в тех местах, где вырос писатель, 
бывали большие молдо, олуя, бахши, ученые-бого-
словы, так как через эти места пролегали дороги 
в такие города, где была хорошо развита религия, 
как Туркестан, Чимкент, Ташкент. Можно предпо-
ложить, что влияние этих обстоятельств, их слия-
ние с последующим интеллектом – превратились 
в собственное личное мировоззрение. 

Рисунок 1 – «Гора судьбы” – три основополагающих сюжета романа  
Ч. Атматова «Когда падают горы”
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Если размышлять об архитектонике рома-
на, можно увидеть в нем крепкую конструкцию, 
надежно держащую все целиком, идею и тему. 
Три взаимодействующих сюжета, три различные 
истории создают “гору судьбы”, художественную 
форму горы.  Каждый угол отдельно и вместе на-
поминает еще одну гору. Но в каждой из этих гор 
отмечается обстоятельство, которое ее разрушает 
и нарушает ее целостность. По древней легенде 
“гору Мерген” разрушат завистливые враги, “гору 
Жаабарс” разрушат закон дикого мира, “гору Ар-
сен” повалят условия рыночной экономики. При 
отображении судьбы в качестве символа, когда 
гора падает и разрушается, можно обозначить 
и передачу горы. Высоту, прочность, чистоту, ста-
бильность можно рассматривать как символы че-
ловека, жизни, судьбы.

Исследуя проблему судьбы, мы пришли к сле-
дующему заключению.

Ч. Айтматов рассматривает судьбу не в лич-
ностном, а в общественном, вселенном масштабе, 
так же он рассматривает понятие судьбы  вместе 
с понятиями “грань норм поведения”, “священный 
путь”, “ответственность”.
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